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The concept of style is central to our understanding and construction of texts. But
how do translators take style into account in reading the source text and in
creating a target text?

This book attempts to bring some coherence to a highly interdisciplinary area of
translation studies, situating different views and approaches to style within
general trends in linguistics and literary criticism and assessing their place in
translation studies itself. Some of the issues addressed are the link between style
and meaning, the interpretation of stylistic clues in the text, the difference
between literary and non-literary texts, and more practical questions about the
recreation of stylistic effects. These various trends, approaches and issues are
brought together in a consideration of the most recent cognitive views of style,
which see it as essentially a reflection of mind.

Underlying the book is the notion that knowledge of theory can affect the way we
translate. Far from being prescriptive, theories which describe what we know in a
general sense can become part of what an individual translator knows, thus
opening the way for greater awareness and also greater creativity in the act of
translation. Throughout the discussion, the book considers how insights into the
nature and importance of style might affect the actual translation of literary and
non-literary texts.
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Editorial Review

About the Author
Jean Boase-Beier is Senior Lecturer in the School of Literature and Creative Writing at the University of
East Anglia, where she runs the MA in Literary Translation and teaches stylistics. In addition to publishing
widely on style and translation, she is co-editor of The Practices of Literary Translation (1999), a translator
of German poetry, and editor of Visible Poets, a series of bilingual poetry books.

Users Review

From reader reviews:

Cheryl Fenske:

This Stylistic Approaches to Translation (Translation Theories Explored) book is simply not ordinary book,
you have after that it the world is in your hands. The benefit you obtain by reading this book will be
information inside this reserve incredible fresh, you will get data which is getting deeper a person read a lot
of information you will get. This particular Stylistic Approaches to Translation (Translation Theories
Explored) without we know teach the one who examining it become critical in imagining and analyzing.
Don't always be worry Stylistic Approaches to Translation (Translation Theories Explored) can bring when
you are and not make your case space or bookshelves' grow to be full because you can have it in the lovely
laptop even mobile phone. This Stylistic Approaches to Translation (Translation Theories Explored) having
excellent arrangement in word along with layout, so you will not truly feel uninterested in reading.

Jill Vaughn:

Here thing why this Stylistic Approaches to Translation (Translation Theories Explored) are different and
trusted to be yours. First of all reading a book is good nonetheless it depends in the content of the usb ports
which is the content is as delightful as food or not. Stylistic Approaches to Translation (Translation Theories
Explored) giving you information deeper including different ways, you can find any reserve out there but
there is no reserve that similar with Stylistic Approaches to Translation (Translation Theories Explored). It
gives you thrill examining journey, its open up your eyes about the thing that will happened in the world
which is maybe can be happened around you. It is easy to bring everywhere like in park, café, or even in
your way home by train. For anyone who is having difficulties in bringing the paper book maybe the form of
Stylistic Approaches to Translation (Translation Theories Explored) in e-book can be your option.

Richard Thompson:

Reading a publication tends to be new life style in this era globalization. With examining you can get a lot of
information that may give you benefit in your life. Along with book everyone in this world can easily share
their idea. Guides can also inspire a lot of people. A great deal of author can inspire their reader with their
story as well as their experience. Not only the story that share in the books. But also they write about the
information about something that you need case in point. How to get the good score toefl, or how to teach



your children, there are many kinds of book that exist now. The authors on this planet always try to improve
their skill in writing, they also doing some investigation before they write with their book. One of them is
this Stylistic Approaches to Translation (Translation Theories Explored).

Jessie Adams:

Beside this particular Stylistic Approaches to Translation (Translation Theories Explored) in your phone, it
could give you a way to get nearer to the new knowledge or details. The information and the knowledge you
are going to got here is fresh in the oven so don't end up being worry if you feel like an aged people live in
narrow small town. It is good thing to have Stylistic Approaches to Translation (Translation Theories
Explored) because this book offers for your requirements readable information. Do you sometimes have
book but you rarely get what it's all about. Oh come on, that won't happen if you have this inside your hand.
The Enjoyable option here cannot be questionable, like treasuring beautiful island. So do you still want to
miss it? Find this book along with read it from at this point!
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